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مقررات فني – مسابقات اسکي روي آب
قانون 1: کليات

1.01 . اين قوانين که جنبة اجرايي دارند، قوانيني فني محسوب مي گردند که در مسابقات اسکي روي آب بايد رعايت شوند و از طرف فدراسيون بين المللي اسکي روي آب تدوين شده اند. به غير از شرايط حضور در مسابقه و ديگر مقررات اداري مربوطه هر فدراسيوني بايد اين مقررات را در مسابقات داخلي خود رعايت نمايد. لذا لازم است در حد امکان اين مقرات در فدراسيون ها رعايت گردد. هر جا که مسابقه در بين مردها باشد بايد به گونه اي که متناسب با آنان است اين مقررات تفسير گردد. در خصوص خانم ها نيز هر جا ضرورت داشته باشد بايد اين مقررات به گونه اي که درخور شرايط مربوط به آنان است تفسير شود. 
1.02. اين قوانين عبارتند از:

الف)  مسابقات دوره اي (بيش از 2 دور)

ب) مسابقات مسافت (نقطه به نقطه)

ج) مسابقات زماني
1.03. استثنائات مربوط به مقررات – قوانين تکميلي. هر جا که اعتراض نسبت به قوانين امکان داشته باشد و قوانين تکميلي در رابطه با جريان بازي لازم باشد ماده هاي قانوني مکمل از طريق سازماندهان بازي به اجرا در مي آيد، البته بايد با موافقت:

1- در مسابقات جهاني فدراسيون بين المللي اسکي روی آب، شوراي مسابقات

2- در مسابقات منطقه اي، قوانين تکميلي بايد به شوراي برگزار کنندة منطقه به همراه مدارک فني مربوطه ارسال گردد. 
1.04. تفسير قوانين

هر وقت که قانوني نيازمند تفسير باشد بايد به شوراي فدراسيون بين المللي اسکي روی آب يا نمايندگان اين فدراسيون در صورت امکان مراجعه شود. يک داور ممکن است براي تفسير قوانين تعيين گردد. هر تفسيري که به وسيلة شوراي فدراسيون بين المللي اسکي روی آب انجام گيرد تفسيري قطعي تلقي مي گردد. در غير اين صورت تفسير مربوطه بايد به تصويب اکثريت آراء داوران برسد و رئيس هيئت داوران بايد گزارشي را براي شوراي فدراسيون بين المللی اسکي روی آب تهيه نمايد و در خصوص مسابقات منطقه اي بايد به شوراي برگزار کنندة اين مسابقات ارسال گردد. رئيس داوران بايد موافقت محرز خود را با تفسير اعلامي به شوراي مسابقات فدراسيون بين المللي اسکي روی آب ، يا شوراي مسابقات منطقه اي ارسال دارد.
1.05. تصحيح مقررات

مقررات در هر شرايطي مي تواند توسط شوراي مسابقات فدراسيون بين المللي اسکي روی آب اصلاح گردد. قوانين اصلاحي بايد بعد از مدت 60 روز پس از ارسال به دفتر رياست فدراسيون مربوطه به اجرا گذاشته شوندکه اين اصلاح بايد حداقل 60 روز قبل از يکم ژانوية هر سال ميلادي لحاظ گردد. همان مقررات در رابطه با مسابقات منطقه اي نيز جاري مي باشد.
1.06. در عدم شايستگي هر كشور براي حضور در مسابقات جهاني يا منطقه اي به هر علتي (شامل علل سياسي) لازم نيست كل مسابقه لغو گردد، به تعويق انداخته شود و يا عناوين اعطايي اعتبار كمتري از مسابقات جهاني يا منطقه اي داشته باشند.
  1.07. مسابقات جهاني بايد هر دو سال يك بار در سال هاي فرد برگزار گردد. مسابقات جهاني در چهار سري برگزار مي شود كه تنها سه امتياز نخست در فهرست انفرادي كلي منظور مي گردد. هر چهار امتياز در فهرست تيمي كلي منظور خواهد گرديد.
قانون 2: انواع مختلف مسابقات
 2.01. ورود كلية اسكي بازها چه زن و چه مرد در مسابقات آزاد است. در نتايج نهايي هر رده بندي بايد براي مردان و زنان به طور جدگانه انجام شود. شايستگيِ نمايندگي فدراسيون در مسابقات قهرماني جهان براي هر كشور با توجه به شايستگي محلي آن بررسي مي شود.
2.02. هر فدراسيون ممكن است تيمي متشكل از  3مرد+1 ذخيره و 3 زن+1 ذخيره را براي شركت در مسابقات تعيين نمايد. هر فدراسيون در هر رده يك تيم شامل 3 اسكي باز تعيين خواهد نمود. كاپيتان توالي اعضاي تيم را فقط براي دور اول مشخص خواهد كرد.

2.03. ذخيره ها: هر زمان که فرد ورزشکار و عضو تيم فدراسيون اسکي که قادر به انجام اسکي نباشد، اگر قايق در دسترس باشد اسکي باز ذخيره مي تواند کار خود را آغاز کند. توجه کنيد که امتيازات فردي را نمي توان به فرد ذخيره اعطا کرد. 
2.04. امتيازات بدست آمده ي تيمي: بهترين دو امتياز اول در هر مسابقه ي بانوان و مردان از هر فدراسيون امتيازات جايزه ي مسابقه را دريافت مي کند. اگر امتياز يک ورزشکار ذخيره يکي از بهترين امتيازات فدراسيون باشد، امتياز وي براي تيم منظور خواهد شد. 
2.05. دوران قهرماني جهان – بانوان و آقايان – که با نظر فدراسيون خود معرفي شده اند به طور قانوني مجازند تا در مسابقات قهرماني جهان شرکت کنند، اما نمي توانند امتيازات تيمي را به دست آورند مگر اينکه به عنوان عضوي از تيم فدراسيون برگزيده شده باشند. در مورد ورود به مسابقات قهرماني جهان به صورت فردي (نه به صورت تيمي فدراسيون) فرد از امتيازات گذشته شروع خواهد کرد. اين قانون با قهرماني فرمول 2 و جوانان قابل اجرا نمي باشد. 
2.06. رقابت جوانان در قهرماني جهان: از هر فدراسيون حداکثر 2 دختر و 2 پسر مجازند تا در مسابقات قهرماني جهان شرکت کنند – در اين مسابقات ذخيره وجود ندارد. مسابقه يک دور با 30 دقيقه زمان خواهد بود. براي جوانان فقط يک جايزه ي فردي وجود دارد.
توجه: امتيازات ثبت شده براي جوانان با امتياز مدال تيم هاي بزرگسالان جمع نمي شوند. در اينجا يک امتياز جداگانه ي تيمي جوانان براي مدال وجود خواهد داشت. 
حداکثر سن هر اسکي باز شرکت کننده در رقابت هاي قهرماني جهان که در 31 ماه دسامبر سال قبل از آغاز مسابقات تعيين مي شود 16 سال است. اين به آن معناست که آخرين سال قانوني اسکي باز سالي است که در آن به هفدهمين سالگرد تولد خود مي رسد. 
2.07. رقابتهاي فرمول 2 در قهرماني جهان. از هر فدراسيون 2 مرد و 2 زن مجازند در مسابقات قهرماني جهان فرمول 2 به رقابت بپردازند. مسابقه ي فرمول 2 زنان و مردان همانند مسابقات زنان و مردان مي باشند. تنها افرادي مجازند در مسابقات فرمول 2 به رقابت بپردازند که درسه سال آخر مسابقات جهاني، در مسابقات آزاد جهاني يا هر مسابقه ي ديگري به يکي از سه مقام اول نرسيده باشد. اسکي باز ها بايد شايستگي شرکت در اين سري مسابقات فرمول 2 را داشته باشد که اين امر توسط فدراسيون مورد توجه قرار گرفته و فرد ورزشکار را انتخاب مي کند. 
امتيازات مسابقات فرمول 2 با مسابقات قهرماني مدال بزرگسالان جمع نمي شوند. در اينجا امتيازات مدالي تيمي جداگانه وجود دارد. 
قانون 3: شرايط ورود به مسابقه 
3.01. هر شرکت کننده بايد داراي گواهينامه ي معتبر از فدراسيون خود باشد که توسط هيئت مسابقات منطقه از سوي فدراسيون بين المللي اسکي روی آب ممهور شده است. 
3.02. هر فدراسيون بايد فهرست اسامي شرکت کنندگان تيم خود را اعلام کند. داوري کل بايد توسط کاپيتان تيم و قبل از آغاز هر مسابقه از اعضاء تيم مطلع شود. 
3.03. هر تيم با يک اسکي باز، راننده و ناظر تعريف مي شود. يکي از اعضاء قايق را به حرکت در مي آورد و اسکي باز نيز بايد از اعضاء تيم ملي باشد. هر يک از افراد شامل اسکي باز، راننده ي قايق و ناظر بايد گروه خوني خود را ارائه کنند. 
3.04. برگزار کنندگان مسابقه بايد تسهيلات بيمه اي شخص ثالث را براي شرکت کننده ها فراهم کنند و هر قايق بايد در برابر خطرات احتمالي دربرابر شرکت کنندگان بيمه ي شخص ثالث با حداقل مقدار 3000000 فرانک سوئيس يا مقدار برابر پول رايج محلي داشته باشند. بيمه ي حوادث رقبا در برابر همديگر اجباري نيست. قبل يا در زمان ثبت نام بايد سياست کنوني بيمه و يک رسيد معتبر تمديد شده تهيه شود. 
3.05. به علاوه، هر راننده اي که در کشوري اقامت دارد که دولت آن کشور صدورگواهينامه ي راندن قايق را کنترل مي کند مجاز به شرکت در مسابقه نمي باشد مگر اينکه داري چنين گواهينامه اي باشد.
قانون 4: داوران رسمي مسابقه 

4.01. حداقل 6 ماه قبل از آغاز کارهاي رسمي رقابتهاي جهاني، رياست فدراسيون بين المللي اسکي روی آب بايد کميته ي داوري را از ميان داوران پيشنهاد شده توسط هر هيئت مسابقه اي منطقه براي مسابقات تعيين کند. 
4.02. رييس هيئت مسابقات فدراسيون بين المللي اسکي روی آب، همچنين، بايد ازهر 3 منطقه 9 داور را مشخص کند، در اين ميان کمک داور را به داور اصلي معرفي مي کند و محاسبه گر اصلي را از ميان افراد پيشنهاد شده از هر منطقه معين مي کند. انتصابات براي مسابقات رسمي منطقه اي بايد توسط رييس منطقه بر طبق پيشنهادات هيئت مسابقه ي منطقه انجام شود. 
4.03. داور اصلي نبايد به عنوان داور مسابقه عمل کند. تصميمات اتخاذ شده ي داور اصلي آخرين تصميم آن مسابقه به شمار مي رود. هر رسيدگي بعدي بايد به طور مستقيم به هيئت مسابقه ي فدراسيون بين المللي اسکي روی آب منعکس شود. 
4.04. داور اصلي مسئول قصورات داورهاي کمکي و ثبت عملکرد زمان نگهدارها، ثبت کننده ي دور ها و هر کار محاسبه اي از نظر دقت و صحت است. 
4.05. داوران (هيئت داوران) هر مسابقه به طور جداگانه متشکل از 4 داور مسابقه مي باشند که توسط داور اصلي تعيين مي شوند که به عنوان رياست داوران عمل مي کند. در مورد تضاد بين داوران اکثريت مورد پذيرش واقع مي شود. در مورد مواردي که مساوي و برابر مي باشند، نتيجه ي اعلام شده ي نهايي توسط داور اصلي اعلام مي شود. 
4.06. کنترل و نظارت بر دور زدن به دور گوي راهنما توسط داوران و داوران کمکي انجام مي شود که گزارش نهايي را در پايان مسابقه به داور اصلي ارائه مي دهند. دوربين هاي ويديويي بايد در مسابقات جهاني، به عنوان يک نوع کمک به داور، مورد استفاده قرار گيرند. قبل از مسابقه بايد اختيار استفاده از اين دوربين ها تحت اختيار داوران باشد. دوربين ها در آغاز، حين و پايان مسابقه روشن هستند. در صورت لزوم و با تصميم داور اصلي، نوارهاي ويديويي بايد سريعاً در اختيار داوران (هيئت داوران) قرار گيرد. 
4.07. سازماندهي کننده ي مسابقه: وي بايد داراي صلاحيت مناسبي منطبق با سطح مسابقه داشته باشد،وي مسئول سازماندهي قبل از مسابقه است. وي تحت نظارت مستقيم داور اصلي در روز يا روزهاي مسابقه عمل مي کند ونبايد در روز مسابقه يکي از شرکت کننده ها باشد. 
4.08. مسئول سلامت (مأمور بهداشت): به طور معمول وي يکي از اعضاء سازماني فدراسيون است که داراي دانش کارشناسانه در باره ي شرايط آبي منطقه است و مسئول سلامت و ايمني قايق ها بوده و در باره ي خطرات احتمالي مسابقات به داور اصلي و سازماندهي کننده ي مسابقه موارد ضروري را اعلام مي کند. همچنين ممکن است لازم باشد تا وي قبل از اينکه داور اصلي به اولين قايق اجازه ي آغاز مسابقه را بدهد، درباره ي ايمني قايق ها تحت شرايط آبي محلي مواردي را اعلام کند. 
مسئوليت مسئول سلامت فراهم نمودن رانندگان قايق هاي نجات و بررسي تمام قايق هاي مسابقه اي از نظر ايمني براي انجام مسابقه است. مسئول سلامت، با موافقت داور اصلي، هر زمان که لازم شد هر کاري که بخواهد (که از نظر ايمني مشکل ساز هستند) مي تواند انجام بدهد. وي توسط بي سيم راديويي يا وسيله ي شخصي با داور اصلي در ارتباط است. 
4.09. ناظر اصلي (ديده بان اصلي): وي داراي صلاحيت منطبق با سطح مسابقه است و به دليل دانش تخصصي خاص وي درمورد قايق هاي مسابقه و استفاده از آنها در آبهاي مشابه مسابقه اي، مسابقه انجام مي شود. مسئوليت وي اين است که هيچ قايقي مادام اينکه تمام قوانين فني اجرا نشده اند و موتور(ها) با ساختار طبقه اي براي ورود به مسابقه مطابقت نداشته باشند، حق شروع مسابقه را ندارد. 
4.10. داوران کمکي بايد صلاحيت داوران مسابقات ملي يا بين المللي را داشته باشند. اين داوران توسط داور اصلي معين مي شوند و در اولين فرصت خطاهايي که مشاهده کرده اند را به داور اصلي گزارش مي کنند. وي صلاحيت اعلام جريمه را به طور مستقيم ندارد. 
4.11. استارتر (آغاز کننده): به طور معمول فردي است که داراي تجربه ي قابل قبولي در باره ي مسابقات اسکي است. وي توسط داور اصلي با مشورت با برگزار کننده ي مسابقه (سازماندهي کننده) انتخابي و منصوب مي شود. 
4.12. وقت نگهدارهاي اصلي توسط فدراسيون تعيين مي شوند. 
 4.13. محاسبه کننده ها و ثبت کننده هاي دورهاي مسابقه توسط برگزار کننده ي مسابقه از فدراسيون معين مي شوند، اما انتخاب آنها در انتها بر عهده ي داور اصلي است. 
 4.14. برگزار کننده ي مسابقه بايد قبل از مسابقه توسط داور اصلي و مامور سلامت رهنمودهاي لازم را گوشزد  کند که طي آن کامل ترين جزئيات ممکن بايد در باره ي رهيابي (هدايت مسير)، جزئيات عبور، دورها و ايمني رقابت، شامل زمينه هاي اُفت در پايان مسابقه، بايد ارائه شوند. 
4.15. در مسابقات و در محل مسابقه (در طي انجام مسابقه) بايد يک کارور پزشکي مجرب يا يک بهيار آموزش ديده حضور داشته باشد. تصميم وي درباره ي تناسب اندام شرکت کننده قطعي خواهد بود. 
4.16. تمام داوران، قايق هاي نجات و ايمني بايد مجهز به تجهيزات اطفاء حريق باشند. 
4.17. در روز مسابقه داوران و مقامات رسمي مسابقه نبايد تا پايان مسابقه الکل مصرف کنند. 
4.18. در حين تمرين تيم بايد يک داور در محل حضور داشته باشد. 
قانون 5: ويژگي قايقهاي مسابقات
 ناظر اصلي قابل اعتماد داور اصلي است و استانداردهاي نظارت در زير آمده است: 
5.01. قايقي که براي کشيدن اسکي باز ها مورد استفاده قرار مي گيرند نبايد از طول کلي 6.5 متر تجاوز کنند. طول کلي را بين دو خط راست که در پايانه اي در محل ايجاد شده اندازه گيري مي کنند، اين اندازه گيري شامل اندازه گيري بدنه ي قايق است که جايگاه ناو مانندي را به وجود مي آورد. هر طول ديگري که به اين اندازه اضافه مي شود به 1.4 متر محدود مي شود، اين مقدار طول اضافي بخش سطح مورد اندازه گيري شده را شامل نمي شود.
A-B  مقدار طول سينه ي قايق تا نقطه پاييني تيرک آن 6.5 متر است. 
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 B-C از تيرک افقي تا نقطه ي پيشراني (مثلاً آخرين نقطه ي تيغه ي پروانه، نازل بخش موتور جت) 1.4 متر است. جريمه 1203. 
5.02. ظرفيت پيستون کلي موتور(ها) – چه درون موتور باشد چه برون موتور – نبايد از 9.42 ليتر يا 575 اينچ مکعب
 تجاوز کند. فرمول 2 همانند قانون 5.34. 
جريمه (پنالتي) 12.03
5.03. شماره ها بايد با مواد ضد آب به رنگ مشکي در پس زمينه ي سفيد نشان داده شوند، در حاليکه در کناره ي قايق در حالتي هموارکه بر روي آب دارند مشخص باشند. در قايق هايي که رنگ روشن دارند پيشنهاد مي شود که از لايه ي رنگي 25 ميليمتري براي نشان دادن لبه ي شماره ها در پس زمينه استفاده شود. طول و عرض هر رقم با ارتفاع 300 ميلي متر، عرض 225 ميليمتر، ضخامت 50 ميلي متر و فضاي بين 125 ميلي متر خواهند بود. با اين وجود، اگر فضاي موجود مناسب باشد، بهتر است از اعدادي با اندازه هاي بزرگتر استفاده شود. تعداد شماره ها نبايد از 3 رقم بيشتر باشند و تا زمانيکه موارد ذکر شده مطلوب نباشند هيچ قايقي اجازه شرکت در مسابقه را ندارد. شماره ها توسط افراد ميزبان بر اساس موارد زير تعيين مي شوند. 
1. در حيـن ارائـه ي اسـامي افراد کاپيتان استفاده از شماره ها را درخواست مي کند. 
2. اگر دو شماره ي يکسان وجود داشته باشد ارجعيت با تيم مهمان است. 
3. اگر دو تيم مهمان يک شکاره ي مشابه را درخواست کنند، اولين درخواست دريافت شده مورد قبول واقع مي شود. 
5.04. حلقه ي طناب يا يدک کشيدن 
بايد به نوبه خود در حين يدک کشيدن وقتي سرعت زياد ميشود مناسب بوده و در قايق به اندازه ي کافي وجود داشته باشد. 
5.05. طناب يدک کشي
الف) بنابه کاربرد مورد نظر بايد از استحکام کافي برخوردار باشد. 
ب) طناب يدک کشي بايد به حلقه ي طناب متصل شده و در کابين قايق محکم شود، اين کار ترجيحاً با گيردادن آن با موت دو شاخ
 انجام مي شود تا افراد داخل قايق مجبور نشوند با مشقت به سينه ي قايق رفته و عمل يدک کشيدن را آغاز کنند. 
پ) نبايد آنقدر بلند باشد که به پروانه برسد. 
5.06. لبه هاي تيز 

تمام چراغ ها (روشنايي)، ابزار قايق يا هر چيزي که داراي لبه هاي تيز است مورد محافظت يا از دسترس خارج شوند. 
5.07. شيشه ي جلو (اگر وجود داشته باشد) 
الف) بايد به خوبي ايمن شده باشد. 
نبايد از جنس شيشه ي معمولي يا عادي باشد. 
پ) ممکن است ناظر مسابقه بخواهد تا شيشه ي جلويي که به نظر وي خطرناک است را برداريد. 
5.08. دستگاه هدايت 

الف) سکان (فرمان) و بال هدايت قايق بايد ايمن بوده و درون شافت (بدنه) قفل شده باشند. 
ب) سکان قايق نبايد در صفحه ي داشبورد يا در ميله ي جاگيري قسمت هدايت ثابت شده باشد بلکه بايد قفل يا چفت شده باشد. 
پ) استحکام سکان بايد بررسي شود، اگر داراي شکستگي يا جابجايي باشد مورد قبول واقع نخواهد شد. سکان نوع لبه (تيغه) نازک بررسي مي شوند تا اگر شکستگي در تيغه وجود دارد کاملاً پوشيده شده باشند. سکان هايي که از ترکيبات پلاستيکي هستند نيز مورد بررسي قرار مي گيرند تا جاييکه به دستگيره ي جادستي متصل ميشود فرسودگي نداشته باشند و اطمينان حاصل شود که سکان بدون حداقل فشاري به چرخش در نمي آيد. 
ت) جاييکه از زنجير يا ابزاري مشابه براي متصل کردن سکان هدايت به موتور برون موتور استفاده مي شود، نبايد از فلز غير آهني استفاده شود. ناظر اين مورد را مي پذيرد، اگر رنگ آميزي شده باشد که بهتر است. 
ث) قرقره ها بايد به طور آزادانه عمل کنند و با پيچ و چفت و بست اضافي محکم شده باشند. 
ج) سيم هاي قسمت هدايت قايق بايد در شرايط مطلوب باشند و در مسير خود داراي فضاي مناسب و کافي باشند تا در حين عملکرد خود از کشش خوبي برخوردار باشند. 
چ) سيم ها بايد ايمن بوده و در جاييکه براي ايجاد حلقه دو لايه مي شوند بايد به دور يک حلقه ي فلزي طناب باشند، همچنين بايد براي ايمني بيشتر به همراه دو گيره ي بولداگ
 يا گيره اي مشابه باشند. 
ح) بستن سيم ها بر روي تمام گيره ها، پيچ هاي ارتجاعي و غيره بايد از ايمني برخوردار باشند. 
خ) در سيستم هدايت نبايد هيچ نوع عملکرد ناخواسته وجود داشته باشد، همچنين سيم هاي هدايت نبايد مانند سيم ها در پيانو زياد محکم و سفت باشند. 
د) براي قايق هاي برون موتور – ضمائمِ موتور، براي قايق هاي درون موتور، ضمائمِ دسته ی سکان و يا بدنه بايد در شرايط مناسب بوده و از ايمني بالا برخوردار باشند. 
ذ) موتور يا دسته و تيغه ي سکان بايد با جابجايي کامل و آزادانه به طور واقع عمل کنند. 
ر) تجهيزات تيغه ي سکان، کليد هاي آب بند کن و غيره بايد در شرايط مناسب بوده و با پيچ ها و ميله هاي محکم شيار دار ايمن شده باشند. 
ز) ميله دنده و چرخ دنده ي هدايت بايد در شرايط مطلوب مکانيکي با هيچ نوع جاي باز (شُلي يا لق بودن) اضافي باشند. بدنه ي دنده نيز بايد بررسي شود. 
س) تمامي قرقره ها با پرچ هاي شيار دار با مواد غير فلزي مورد قبول نخواهند بود و بايد با پرچ هايي که داراي بست هاي اضافي هستند جايگزين شوند. اگر امکان داشته باشد، اگر قرقره ها يک غلاف (آستر) داشته باشند بهتر است. 
ش) تمام قرقره ها با هر نوع توازن نيرويي که دارند نبايد باعث شوند که تير سکان بر روي چرخ قرقره محکم شود (چفت و بست شود). 
ع) تمام قرقره هايي که از قلاب اتصال غير فلزي استفاده مي کنند مورد قبول واقع نمي شوند. 
غ) تمام اتصالات حلقه اي بايد بسته باشند. 
ف) کابل هاي هدايت غلاف دار مورد قبول قرار نمي گيرند. سيستم هاي نوع مورس
 مستثني هستند. 
ق) سيم هايي که به سکان وصل هستند و از جلوي داشبورد عبور مي کنند بايد به خوبي پوشش دار شده باشند. 
ک) همچنين، پيشنهاد مي شود که سيم هايي که درون قايق به سمت جلو و عقب حرکت مي کنند به صورت مشابه پوشش دار شوند. 
گ) قايق هاي جت بايد با تيغه ي سکان زير قايق متناسب باشد و منطبق با سيستم هدايت جت معمولي عمل کند. 
ل) قايق هاي درون موتور و برون موتور – تعميرات عقب قايق (دنباله) 

هر بخش از قايق هاي برون موتوري بايد جوشکاري شوند يا تحت اندود کـاري خـطي کاوک زايي تعمـير شـوند، سپـس از اشـعه ي ايکس استفاده مي شود تا نشان دهند که چه بخشي به تعمير نياز دارد، آن قسمت علامت گذاري مي شود و در اتاق کاوک زايي توسط تعميرکار مجرب تعمير انجام مي شود. اين صدور گواهينامه هر 12 ماه يکبار تکرار مي شود. 
5.09. کابلهاي کنترل 

تمامي کابلهاي کنترل بايد به طور ايمن بسته يا پيچ و مهره شوند. 
5.10. باک سوخت 

الف) از تمام جهات بايد ايمن باشد. 
ب) نبايد نشتي داشته باشد. 
پ) بايد داراي سيستم پُر شدن هوشمند باشد، داراي خروجي براي تخليه بوده و نبايد به بخش هاي پُر حرارت مانند لوله ي اگزوز نزديک باشد. 
ت) بايد به وسيله ي يک ديواره به طور کامل از موتور و ديگر تجهيزات جدا يا عايق بندي باشد. 
ث) پيشنهاد مي شود که بايد وسيله اي قابل دسترس وجود داشته باشد که بتوان با آن مانع از خروج سوخت از باک شد. 
5.11. نوع سوخت و خطوط سوخت (رساني)
الف) بايد به صورتي باشد که از هر گونه خسارت پرهيز شود. خطوط سوخت رساني بايد با اتصالات مناسب بوده و در شرايط مطلوب به سر برند. شيلنگ و لوله هاي انعطاف پذير بايد در فواصلي مناسب و با حرکت آسان به موتور قايق ها رسند. (براي قايق هاي برون موتور اين شيلنگ و لوله ها بايد بتوانند در تمام جهات حرکت کنند). 
ب) استفاده ي انحصاري از بنزين يا گازوئيل وجود ندارد و هر شرکت کننده مختار به انتخاب نوع سوخت مي باشد. 
پ) دريافت، انتقال و ذخيره ي گازوئيل مورد استفاده بايد بر اساس قوانين کشور ميزبان باشد. اين بند در مورد مقررات محيط زيست که بايد به طور کامل مورد احترام قرارگيرد صدق مي کند. 
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5.12. کنترل ساسات و توپي فيش برق
الف) مسير و طول سيم اطمينان از قطع شدن توپي را حاصل مي کند هرچند که در جهت حرکت باشد. 
ب) سيم توپي و اتصالات آن بايد به اندازه ي کافي بوده و يک توپي يدک در قايق موجود باشد. 
پ) در زمان کار موتور بايد کاملاً خاموش باشد. 
ت) براي بي اثر کردن (خاموش کردن) توپي برق نبايد از هيچ نوع ابزاري استفاده کرد. 
ث) بخش کنترل بايد در موقعيت معمولي که راننده دارد در دسترس وي قرار داشته باشد. 
ج) اين بخش بايد به طور ايمن به موتور متصل باشد. 
چ) تمام ساسات ها بايد به وسيله ي پا کار کنند، چه قايق هاي برون موتور چه درون موتور. سوپاپ ها بايد به صورت انفجاري پُر شوند و بر طبق عملکرد موتور کار کنند. 
5.13. صندلي ها 

صندلي ها بايد از ايمني و استحکام مناسبي برخوردار باشند.
5.14. پايه ها و انتقال نيروي موتور (جعبه دنده) در قايق هاي برون موتور. 
الف) دسته موتورها بايد مناسب و در شرايط مطلوب باشند. 
ب) پايه هاي موتور بايد با حداقل چهار پيچ به کمرکش قايق متصل شوند. 
پ) تمام پيچ ها بايد به طور مناسبي محکم (سفت) شده باشند. 
ت) برای محدود کردن ارتفاع، يک قسمت منفرد بيروني موتور به صورت کوتاه شده بر روي پلانکاي عقب قايق نصب شده است به طوريکه ميلة حائل پروانه با پايين بدنه ي قايق موازي مي شود، مرکز شافت پروانه از پايين (قسمت تحتاني) بدنه ارتفاع بيشتري ندارد. نبايد از حماله ي تيغه ي سکان هيچ نوع ماده اي حذف شود و هيچ نوع اصلاح در جذب آب پذيرفته نيست. 
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براي درون موتورها 
ث) پايه ي موتور بايد سالم باشد و پيچ هاي پايه که به بدنه متصل هستند بايد چفت و بست شوند. 
ج) هر جا که يک بخش بيروني (يا جت) قرار داده مي شود، واشر اتصال آن به بدنه و خود واشر بايد ايمن باشد. 
ج) جعبه دنده (انتقال نيرو) و تمام بخش هاي محرک موتور بايد به طور کامل پوشيده (محافظ دار) بوده تا از رسيدن صدمات احتمالي به اشخاص و خود موتور در حين مسابقه جلوگيري به عمل آيد. 
ح) رساننده ها نبايد با روغن اشباع شوند. 
5.15. شريط موتور 

الف) موتور بايد عاري از هر گونه نشتي سوخت يا روغن، فرسودگي خطرناک يا حرارت اضافي بوده و نبايد براي هر نوع ساختار ديگر که در نزديکي آن قرار دارد خطرناک باشد. 
ب) براي قايق هاي برون موتور، شعله پوش پيشنهاد مي شود. 
5.16. همبست الکتريکي 

بايد از پايانه هاي اتصال الکتريکي محافظ دار استفاده شود، از سيم هاي انعطاف پذير (نه سيم سفت يا کابل مانند) استفاده شود و در مسير سيم ها در فواصل مناسب از پايانه هاي اتصال استفاده شود. هر جاييکه لرزش يا حرکت هايي نسبي رُخ (مثلاً در بخش هايي که شکاف يا فضايي باز در مسير رد شدن سيم وجود دارد) مي دهد بايد از محافظ هاي لوله مانند پلاستيکي يا فلزي استفاده شده و دو سر آن خميده شود. از کابل تقويت شده ي مخصوص مناطق ساحلي استفاده شود. تجهيزات الکتريکي موتور بايد تا حد امکان از حرارت و سوخت قايق دور باشند. 
5.17. سيستم هاي اگزوز (برون دمش) 

بايد مطابق با استانداردهاي دسي بل فدراسيون باشد يا حداکثر 105 دسي بل (A) در فاصله ي 20 متري است. هر جا که لازم است بايد از عايق استفاده شود تا از آتش سوزي ممانعت به عمل آيد. <div align=right>
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5.18. ايمني پروانه 

الف) پروانه، مخصوصاً انتهاهاي آن، بايد سالم باشد. 
ب) بايد معلوم شود که مهره ي پروانه نمي تواند به طور ايمن قفل شود. 
5.19. محل نگهداري باتري

الف) باتري ها در هر جا که قرار دارند بايد به راحتي در دسترس قرار داشته باشند و از هر گونه حرکت در هر جهتي ممانعت شوند. 
ب) سيم هاي استفاده شده که وزن بيش از 4.5 کيلوگرم هستند نبايد مورد قبول واقع شوند. 
پ) باتريها نبايد در محفظه ي بسته شده قرار گيرند. 
5.20. شرايط مطلوب موتور 

ناظران مسابقه براي حصول اطمينان موتور قايق را مورد بررسي قرار مي دهند تا از زمان آغاز تا پايان مسابقه هيچ نوع تغييري نداشته اند. <div align=right>از آنها انتظار نمي رود که خصوصيات هر موتور را به خاطر بياورند ؛ اما به دنبال آن هستند که در موتورها نشاني از تغيير يا جابجايي احتمالي مشاهده کنند. به ناظران اجازه داده مي شود که قايق پيشرو (قايق برنده شده) را که بر رکورد قهرماني تأثير گذاشته است بعد از مسابقه بررسي و بازديد (و تست) کنند تا موارد لازم (مانند بازي پيستون موتور که ممکن است با تغيير ايجاد شده موجب افزايش کلاس موتور شده باشد) در هزينه ي شرکت کننده مورد توجه قرار دهند. 
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5.21. حالت ساختاري قايق 

انتظار نمي رود که ناظران مسابقه بررسي شرايط قايق را انجام دهند اما بايد يک برآورد و ارزيابي کلي از قايق به عمل آيد. 
الف) تخته (الوار) هاي شکسته شده، چارچوب هاي ترک خورده، و تيرچه ها و تيرهاي خميده شده و موارد يکسان آنها از جنس پلاستيک تقويت شده يا بدنه ي آلياژي. 
ب) تجهيزات هدايت کننده (ساختار هدايت کننده) 
پ) بست هاي شافت مانند يا موارد مکانيکي و آنهاييکه قبلاً اشاره شدند. 
ت) کف قايق بايد عاري از روغن يا آشغال باشد. بايد به ياد داشته باشيد که روغن موجب از بين رفتن کيفيت سازه ي قايق مي شود، بنزين (سوخت مصرفي) نيز خطرناک بوده و پمپها و غيره را مسدود مي کند. 
5.22. لنگر (اگر سازماندهي مسابقه لازم بداند) 

لنگر بايد به اندازه ي کافي سنگين باشد و قايق متناسب با نوع آن باشد. بايد به طور مناسب جايي داده شود تا به قايق صدمه ايي وارد نکند، با اين وجود بايد در دسترس نيز باشد. استفاده از لنگر بنابر نوع محل انجام مسابقه و نيازمندي مسئولان منطقه ي ساحلي مي باشد. 
5.23. خط لنگر 

اگر به لنگر نياز باشد، بايد براي خط لنگر موارد زير در نظر گرفته شوند: 
الف) بايد از نظر اندازه و مقاومت با قايق سازگار باشد. 
ب) بايد در شرايط مطلوب باشد. 
پ) حداقل طول آن بايد 35 متر باشد. 
ت) بايد در زمان بازرسي ناظران به قايق متصل باشد. نبايد براي انجام هيچ کار ديگري مورد استفاده قرار گيرد. 
5.24. سيستم اطفاء حريق 

الف) بايد در دسترس بوده و در شرايط مطلوب باشد. 
ب) تنها کپسول هاي باشارژ کامل مورد قبول بوده و کپسولهاي حاوي کربن تتراکلريد پذيرفته نمي شوند. پيشنهاد مي شود که کپسول ها بتوانند آتش بنزين را حداقل تا گستردگي 4 متر مربع خاموش کنند. 
5.25. خاصيت شناوري (شناور بودن) 
تمام قايق ها بايد در تمامي شرايط داراي خاصيت شناوري باشند. وسايل کمک و مواد شناور بايد همگي ثابت باشند. بازرسان مسئول تعيين شناوري کافي هر قايق نيستند، اما ممکن است در شرايط خاص کار را به تعويق انداخته وسريعا" به داور اصلي مراجعه کنند. 
5.26. جهت نما (قطب نما) (اگر توسط برگزارکننده ي مسابقه لازم اعلام شود) 

الف) جهت نماي اصلي بايد با ايمني بالا نصب شده باشد و راننده / ناوبر بتواند آنرا بخواند. 
ب) نبايد در نزديکي جهت نما هيچ نوع وسيله ي بزرگ فلزي قرار گرفته باشد. 
5.27. شماره ي قايق بر روي يدک کش 

براي کمک به بازيابي، شماره قايق ها بايد به طور واضح بر روي يدک کش ها و سمت راست آنها نقاشي شوند. 
5.28. منوّرها (اگر به پيشنهاد برگزارکننده لازم باشد) 

در روز و روشنايي آن پيشنهاد مي شود که از علامت هايي که از دود ساخته مي شوند استفاده شود و منورها را براي غروب و تاريکي مورد استفاده قرار دهيد. منورها داراي تاريخ مصرفي مشخص هستند و اگر تاريخ آنها گذشته باشد يا در شرايطي نامطلوب نگهداري شده باشند مورد قبول نخواهند بود. داشتن حداقل 3 عدد منور ضروري است. 
5.29. پُمپ ته (کف) قايق 

الف) بايد در شرايط مطلوب بوده و در قايق به طور ايمن قرار گرفته باشد. 
ب) بايد به طور معقولي در دسترس (براي استفاده) باشد. 
پ) بايد داراي يک لوله ي خروجي باشد به طوريکه کمترين آب موجود در کف را مکيده و از پهلوي قايق به بيرون بفرستد. 
ت) اين پُمپ بايد بتواند تمام بخش هاي قايق را پُمپاژ کند حتي اگر با ديواره ي متراکمي از آب جدا شده باشد. 
5.30. چرخ هاي موتور 

براي قايق هايي که چرخ هاي موتور دارند، هر گشودگي بسته نشده، هر سوراخي که خود در تير ايجاد کرده ايم، بايد در بالاي خط افقي از پايين ترين نقطه ي رأس تير باشد. 
5.31. تيرک نگهدارنده ي پرچم 

بايد به طور ثابت بر روي قايق نصب شود و در ديد کامل ناظر قرار گيرد. 
5.32. پاروها 

الف) پاروها را (فقط) بايد براي استفاده ي اضطراري در محلي مناسب جاي دهيم و نبايد به طور آزادانه در دسترس قرار گرفته باشند. 
ب) پاروها بايد در شرايط مطلوب براي استفاده بوده و متناسب با قايق از اندازه ي مناسبي برخوردار باشند. 
5.33. داور اصلي اختيار نهايي و کامل دارد تا در نهايت تصميم بگيرد که تجهيزات استفاده شده ي يک شرکت کننده نيازمنديهاي اشاره شده در بالا را رعايت کرده است يا نه. 
5.34. قوانين مربوط به مسابقات فرمول 2 

الف) بدنه هاي قايق – حداقل طول قايق بايد 18 فوت يا 5.48 متر باشد. 
ب) اين کلاس از مسابقات تنها براي قايقهاي برون موتور است. 
پ) تنها موتورهاي استاندارد بايد مورد استفاده قرار گيرند، موتورهاي مسابقه اي يا تقويت شده مورد قبول نمي باشند. 
ت) گنجايش موتور – محدود به 300  اسب بخار اندازه گيري شده در شافت پروانه يا معادل برابر آن به کيلو وات. 
ث) در اين مسابقات تنها دورهاي استاندارد وجود دارند. دورهاي سرعت وجود ندارند. 
ج) بايد از سيستم برون رانش (اگزوز) استاندارد شرکت توليد کننده استفاده شود. 
ح) تمام موتورها بايد داراي دنده ي جلو، خلاص، و معکوس باشند. 
خ) هدايت – بايد سيستم کابل دوگانه با سکان دوگانه يا چرخان دوگانه نصب شده باشد. 
د) هيچ ابزار مکانيکي مرتفعي نزديک موتور وجود نداشته باشد. 
ذ) کلاس F-2 بايد به سوخت تجاري موجود و در دسترس محدود باشد. بنزين هواپيما، بنزين مسابقه اي يا اکتان تقويت کننده مورد قبول واقع نمي شوند. 
قانون 6: خدمه هاي قايق و تجهيزات مسابقه 
6.01. خدمه ي قايق شامل يک راننده و يک ناظر(مراقب) است. 
6.02. حداقل سن راننده 18 سال و حداقل سن مراقب 16 سال است. 
6.03. ممکن است از يک يا دو اسکي استفاده شود. اما اسکي ها مي بايستي: 

الف) در شرايط مفيد باشند. 
ب) اسکي ها بايد به رنگ نارنجي متمايل به قرمز فلورسنتي (شب نا – شب رنگ) باشد به جز سطوح لبه اي، بست ها و رکاب آن. 
پ) شرکت کننده ها ممکن است قسمت پايين پاي خود، زانو ها و مچ پاي خود را، به وسيله ي نوار مخصوص ببندند، اما نبايد به صورتي باشد که از آزاد ماندن پا در بست هاي اسکي ممانعت کند تا از افتادن (در حالت نامتعادل) وي جلوگيري کند. پاها، زانو ها و مچ ها نبايد به طور مستقيم به اسکي يا بست آن بسته شوند (باند پيچي شوند). استفاده از هر نوع وسيله (اعم از پوشش يا بست) براي متوقف کردن حرکت آزادانه ي مچ ها، زانوها و پاها ممنوع است. 
6.04. حداقل طول طناب بکسل 21 متر است (که شامل گيره هاي بکسل هم مي شود)، حداکثر طول 75 متر نيز شامل دستگيره هاي بکسل مي شوند. 
6.05. ممکن است از يک يا دو دستگيره ي بکسل استفاده شود، طناب اسکي و هندل ها (دستگيره ها) از تجهيزات شخصي اسکي باز محسوب مي شوند. 
6.06. جليقه هاي نجات و جليقه هاي شناور – (مربوط به) اسکي باز 

1. جليقه ي مورد نظر (مورد توافق فدراسيون کشوري يا منطقه اي) از نوع جليقه ي پرش با اسکي با رنگي است که به آساني قابل ديد بوده و اغلب شب نما است - رنگ هاي سفيد، مشکي و نقره ايي از شرکت در مسابقه محروم مي شوند. 
2. داشتن لباس غواصي يا کمربند شناور (کمربند نجات) کافي نيست. 
3. بند هاي پا يا نگهدارنده (به سمت پايين) اجباري هستند. 
4. لباسهاي غواصي طراحي شده براي مسابقات اسکي که داراي جليقه ي نجات داخلي هستند در صورت تأييد توسط فدراسيون کشوري يا منطقه قابل قبول هستند. 
توجه: 
1) لباس غواصي بايد رنگ سازگاري داشته باشد. 
2) داشتن بند هاي پا لازم نيستند، اگر زير لباس غواصي باشند. 
6.07. جليقه هاي نجات، کفش ها (پوتين ها) و جليقه هاي شناور – (مربوط به) راننده و مراقب 

راننده ها و مراقب ها بايد جليقه ي نجات با رنگ قابل ديد و شب نما بپوشند – رنگ هاي سفيد، مشکي يا نقره اي از شرکت در مسابقه محروم هستند. تمام اعضاء خدمه اي قايق بايد در تمامي مسابقات يک جليقه (بي آستين) بپوشند که با بند هاي پا و جليقه ي نجات همخواني داشته باشد. 
جليقه هاي نجات بايد داراي يقه باشند و يا داراي مواد با قابليت شناوري بالا بر روي سينه باشند تا صورت فرد بيهوش را بر روي آب به حالت شناور درآورند. جليقه ها و حلقه هاي نجات، اگر موجود باشد، بايد به طور ايمن و در تمام زمان مسابقه بسته شده باشند، چه در حين تست، چه در حال انجام مسابقه و چه در پايان. بند هاي پا نيز بايد به طور ايمن به پا و جليقه ي نجات بسته شوند. جليقه هاي نجات بايد نيازمندي هاي زير را در بررسي که انجام مي شود داشته باشند: 
1. گره هاي بند و يا بندها بايد به اندازه ي کافي و در شرايط مناسب باشند. 
2. زيپ ها، هر جا که مورد استفاده قرار گرفتند، بايد کار کنند (خراب نباشند). 
3. بريدگي يا پارگي يا تعمير بد جليقه هاي نجات دچار نشتي مي شوند و مجاز نمي باشند. 
جليقه ها بايد خشک بوده و نبايد روغني يا خيس آب (اشباع از آب) باشند. 
5. جليقه ها بايد با بندهاي نگهدارنده
 به پاها بسته شوند. 
6. کفش (پوتين) سر بسته (در برابر کفش هايي که باز بوده و در فصول گرم استفاده مي شوند – صندل ها) اجباري هستند. 
6.08. کلاه ايمني

تمام اسکي باز ها بايد از کلاه هاي ايمني که در حال حاضر مورد تأييد هستند استفاده کنند يا اينکه از کلاه هايي که نيازمندي ها و شرايط زير را دارند و توسط ناظر مورد بررسي قرار گرفته اند استفاده کنند. 
الف) رنگ اين کلاه ها بايد نارنجي متمايل به قرمز و شب نما باشد. 
ب) گوش ها را بپوشاند تا در زمانيکه آب به گوش ها برخورد مي کند از صدمه رسيدن به گوش ها ممانعت به عمل آيد. 
پ) به طور ايمن بر روي سر قرار گيرد. 
ت) بندهاي ايمني داشته باشد. 
ث) کلاه ايمني بايد قابليت شناور ماندن داشته باشد. 
اين کلاهها بايد به صورتي خاص فاصله ي کمي بين کلاه و سر داشته باشند يا داراي سوراخ هايي باشند تا از جمع شدن آب در اين فضا جلوگيري شود و از وارد آمدن فشار توسط آب جمع شده بين کلاه و سر جلوگيري شود. 
اعضاء تيم بايد کلاههاي ايمني خود را منطبق با استانداردهاي ايمني بين المللي در شرايط مناسب بپوشند. تمامي کلاههاي ايمني بايد در شرايط مطلوب باشند و فاقد هر گونه پارگي و آسيب باشند. هر سوراخي که به منظور بهبود شنيدن صداهاي اطراف ايجاد مي شوند نبايد از 4 ميليمتر در هر سمت تجاوز کند. (اين کار به اين منظور اعمال مي شود که کلاه ايمني سُست/ضعيف نشود). 
کلاه هاي که از جنس پلاستيک هستند نبايد نقاشي شوند مگر اينکه به پيشنهاد توليد کننده باشد، اما در صورت انجام اين کار بايد رنگ آن (نقشي که بر روي آن مي کشيد) قرمز روشن باشد. ممکن است کلاه هايي که از جنس فايبرگلاس هستند نقاشي نشوند. 
ماسک کلاههاي ايمني بايد در شرايط مطلوب باشند و فاقد هر نوع شکستگي بوده و به آساني باز شود (به عبارتي ثابت نباشد). ماسک هاي کلاه ايمني نبايد بهر دليلي که بالا برده مي شوند ايمن باشند (به عبارتي، ضربه زدن). 
6.09. پرچم نارنجي

مراقب ها بايد يکي پرچم نارنجي رنگ در دسترس داشته باشند که نبايد از 50 در 50 ساتيمتر کمتر باشند و بايد به تيرک (ميله اي) به طول يک متر وصل شده باشد. 
قانون 7: پرچم ها 

7.01. پرچم هاي که در زير آمده اند مورد نياز هستند: 
همگاني (ميهني): ممکن است پرچم ميهني به عنوان پرچم آغاز مسابقه مورد استفاده قرار گيرد. 
ابعاد: 100 در 100 سانتيمتر 

سبز: پرچم پيش از شروع براي داوران، ايمني و قايق هاي نجات است. ابعاد:100 در 100 سانتيمتر 

زرد: احتياط. داورها و قايق هاي امنيتي زماني اين پرچم را بالا مي برند که يک اسکي باز در آب سقوط کرده باشد، زمانيکه يک اسکي باز در آب است يا در هر موردي که بعد از نشان دادن پرچم ملي و شروع مسابقه موجب مداخله شود. ابعاد: 100 در 100 سانتيمتر
قرمز: توقف مسابقه. داورها و قايق هاي امنيتي براي توقف مسابقه اين پرچم را بلند مي کنند. در پايان يک مسابقه بلند کردن اين پرچم نشان مي دهد که به محل مسابقه برگرديد. ابعاد: 100 در 100 سانتيمتر

مشکي: محروميت. نشان دادن اين پرچم به اين معناست که شرکت کننده محروم شده است و بايد از مسابقه دادن کناره گيري کند. در زمان نشان دادن اين پرچم، رقم تيمي که محروم شده است بايد با ارتفاعي که نبايد کمتر از 300 ميلي متر باشد توسط داور اصلي در نقطه ي تخصيص يافته نشان داده شود. ابعاد: 100 در 100 سانتيمتر

آبي: پرچم آبي براي علامت دادن به تمامي شرکت کننده هايي مورد استفاده قرار مي گيرد که (نفر اول) پيشرو مسابقه، آخرين دور خود را آغاز کرده است. ابعاد: 100 در 100 سانتيمتر

	شطرنجي
	پايان. پرچم شطرنجي انتهاي مسابقه را نشان مي دهد. ابعاد: 100 در 100 سانتيمتر

	پرچم آبي و سفيد پزشکي
	تمام قايق ها يک پرچم آبي و سفيد پزشکي حمل مي کنند. ابعاد اين پرچم 50 در 50 سانتيمتر است. اين پرچم در هر طرف (به طور جداگانه و مورب) 
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آبي و
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سفيد است. تنها زمانيکه به کمک نياز است اين پرچم نشان داده مي شود. 


7.02. هر قايق داور بايد به طور مداوم براي شناساندن خود يک پرچم سبز را به احتزاز در آورد. اين قايق همچنين بايد يک پرچم زرد، قرمز و مشکي را به همراه داشته باشد. پرچم قرمز و مشکي تنها بعد از ارتباط با داور اصلي و در اجراي دستورات وي مورد استفاده قرار مي گيرد. 
7.03. قايق هاي نجات و امنيتي بايد به طور مداوم براي شناساندن خود يک پرچم سبز را به احتزاز درآورند. 
7.04. صفحه ي نمايش 

در مسابقات قهرماني جهان لازم است تا يک صفحه ي نمايش در جلوي ديد تماشاگرها و شرکت کننده ها نصب شود، ابعاد آن 3 در 3 متر است، نيمه ي بالايي موقعيت هاي جاري شرکت کننده ها را نشان مي دهد و نيمه ي پاييني گزارش هاي قريب الوقوع و جريمه ها و خطاهاي احتمالي را به کاپيتان تيم اطلاع مي دهد. 
قانون 8: نقطة شروع و به جريان افتادن مسابقه

8.01. جزئيات مسابقه بايد با يک طرح توسط برگزارکننده ارائه شود که به همراه دعوتنامه فرستاده مي شود. تمام دورها بايد خلاف عقربه ي ساعت انجام شوند. براي تمامي دورها بايد حداقل عمق آب 1.5 متر وجود داشته باشد. 
فواصل مسابقه: مرد – 1 ساعت + 1 دور ؛ بانوان – 45 دقيقه +1 دور؛ جوانان – 30 دقيقه + 1 دور. 
ممکن است قبل از مسابقه اعلام شود که يک حداقل زمان 51 % از مسابقه بايد ثبت شود. 
8.02. طبق شرايط محلي ممکن است براي شروع هر روش از روش هاي زير انتخاب شوند: 

الف) گريد استارت با زمانبندي جداگانه براي هر گروه. 
ب) شروع گروهي همزمان. 
پ) مسابقات زماني – شروع با فواصل زماني مشخص 
8.03. تمام استارت ها زماني مجاز هستند که حداقل فاصله ي 10 متري بين قايق شرکت کننده ها (از کنار) رعايت شده باشد. پيشنهاد مي شود که فواصل بين خط استارت و دور اول 2.5 کيلومتر باشد. اگر امکان داشت مسابقات با دور 5 کيلومتر برگزار شوند. 15 دقيقه مانده به شروع مسابقه صداي خبر (آژير) شنيده مي شود و يک پرچم زرد رنگ نشان داده مي شود. 
8.04. براي استارت گروهي همزمان، با بلند کردن پرچم هاي ميهني با همديگر <div align=right> به همراه پرچم سبز بر روي قايق شروع کننده يا بر روي اسکله در مقابل ديد خدمه ي قايق ها و اسکي باز ها پيامي 5 دقيقه اي اعلام مي شود. با پايين آوردن پرچم سبز پيامي 30 ثانيه اي اعلام مي شود. ممکن است در اين زمان اسکي بازها از قايق هاي خود بدرون آب بروند. شروع مسابقه با پايين بردن پرچم هاي ميهني اعلام مي شود و اسکي بازها نبايد تا زمان اعلام شروع مسابقه در حالت اسکي قرار گيرند. به علاوه، ممکن است که شروع مسابقه با روشن کردن آتش اعلام شود. قايق ها نبايد تا زمان شروع مسابقه يعني پايين آمدن پرچم هاي ميهني روي خط شروع قرار گيرند. وقتيکه روش اعلام شروع مسابقه پايان مي يابد براي قطع مسابقه پرچم قرمز بالا برده مي شود. روش جديد شروع مسابقه به جاي 5 دقيقه شامل 3 دقيقه ي زماني است. اين 3 دقيقه ي زماني جديد بايد از روش معمول آغاز مسابقه پيروي کند. در خط شروع، قايق ها به محلهايي که به آنها تخصيص داده شده است برده مي شوند. جريمه ي شروع نامتعارف مسابقه 1 دقيقه ي زماني (شروع با تأخير مسابقه) است. 
جريمه 12.02
8.05. لازم است (اجباري است) که تمام دورها به وسيله ي گوي راهنما، ناوهاي مهار شده <div align=right>يا علامتهاي دريايي ماندگار علامتگذاري شوند. شرکت کنندگان بايد اين علامتها را از بيرون (به دور آنها) دور بزنند. مسيرهاي دورتر از 100 متر از راهنماهاي اختصاص يافته مورد قبول نيستند، اين فاصله نيز با راهنماهايي خاص که نشان دهنده ي اين فاصله ي 100 متري است نشان داده شده اند تا اسکي باز مسير واقعي را در اين فاصله ي 100 متري بپيمايد. 
جريمه 12.01. 
8.06. قايق هايي که حداقل دو داور انتخاب شده توسط داور اصلي را با خود حمل مي کنند در تمامي دورها در نزديکي مسير قرار مي گيرند. 
8.07. نزديک به مسير مسابقه، هيئت داوران بايد به طور خلاصه بر روي يک صفحه ي سياه حالت عبري شرکت کنندگان را بيان کنند. حالت تعيين شده ي عبور ديگر شرکت کنندگان بايد مورد پيروي قرار گيرند. وقتيکه يک اسکي باز سقوط مي کند ممکن است از سمتي که ايمن ترين محل براي عبور است عبور کند. <div align=right>
جريمه 12.01. 
8.08. راننده يا مراقب عبور کننده بايد با بالا بردن دست خود به سقوط اسکي باز اقرار کند. پيروي نکردن از اين کار ممکن است <div align=right>منجر به جريمه (پنالتي) شود. 
جريمه 12.02
8.09. به اسکي باز يا تيم وي اجازه ي ادامه ي مسابقه داده نمي شود اگر، رأي داور اصلي چنين باشد، بعد از رايزني و مشورت با مسئول امنيت ويا هيئت داوران، حضور آنها براي خود و ديگر شرکت کننده ها خطرناک باشد. 
8.10. برگزارکننده هاي مسابقات بايد خدمات امداد و نجات مناسبي را در کل زمان رقابت مهيا کنند. 
8.11. تعويض قايق ها 

ممکن است که بنا بر نظريه ي ناظراصلي مسابقه شرکت کننده يکبار ملزم به تعويض قايق يا موتور قايق خود شود. دور اصلي ممکن است پيشنهاد فني مستقلي ارائه دهد. 
ممکن است که موتور يا بدنه ي اصلي قايق با اجازه ي ويژه از سوي داور اصلي (براي شرکت در مسابقه) دوباره ارائه شود. 
8.12. در مسابقات قهرماني جهان بايد از فرم هاي مخصوص تعويض (قايق يا موتور آن) استفاده شود. 
8.13. موقعيت هاي شروع 

براي مسابقه ي اول، کانديدهاي فدراسيون به وسيله ي يک قرعه کشي، بعد از مسابقه ي اول موقعيت هاي شروع بر هر عملکرد جمع آوري شده از شرکت کنندگان تخصيص مي يابد. 
8.14. در مسابقه ايي که در آن بايد پرچم قرمز بالا برده شود، اگر 51% مسابقه انجام شده باشد، مسابقه تمام شده تلقي مي شود. اگر مقدار انجام شده ي مسابقه کمتر از 51 % باشد، مسابقه از اول انجام مي شود. بعد از نشان دادن پرچم قرمز اين داور اصلي است که تصميم بر ادامه ي مسابقه مي دهد يا اينکه مسابقه از نو انجام شود. 
اگر آغاز يک مسابقه ادامه ي مسابقه ي اصلي باشد، تعداد دورهاي کامل شده ي قبل از اعلام پرچم قرمز در ادامه ي مسابقه گنجانده مي شوند و موقعيت هاي شرکت کنندگان طبق آخرين دور کامل شده قبل از پرچم قرمز مي باشند. تيمي که باعث بالا رفتن پرچم قرمز شده اند، و تيم هايي که بايد از مسابقه کناره گيري کنند، خواه مسابقه ادامه ي مسابقه ي اصلي باشد خواه يک مسابقه ي جديد مجاز به ادامه ي مسابقه نيستند. 
زمانيکه پرچم قرمز نشان داده مي شود چه عملي بايد انجام شود. 
1. تمام قايق ها بايد پرچم قرمز خود را نشان دهند. 
2. تمامي شرکت کنندگان بايد سريعاً توقف کنند. 
3. بعد از نشان دادن پرچم قرمز دور ديگري زمانبندي نمي شود. 
4. وقتيکه پرچم قرمز پايين آورده مي شود ممکن است شرکت کنندگان به ساحل برگردند. 
قانون 9: اجراي مسابقه 
9.01. در مورد سقوط کردن يک شرکت کننده در آب، راننده ي قايق بايد سريعاً قايق را متوقف کنند و مراقب بايد پرچم نارنجي متمايل به قرمز را نشان دهد. راننده بدون دخالت در پيشبرد مسابقه بر مي گردد و اسکي باز را سوار مي کند. در حين سوار کردن <div align=right>اسکي باز، راننده بايد از سمت راست حرکت کرده سپس هر جا ايمني بيشتري داشت را براي برگشت به مسير خود انتخاب مي کند. 
جريمه 12.01. 
9.02. اسکي باز سقوط کرده مجاز است که با قايق و خدمه هاي آن به منظور جابجايي تجهيزات خود تماس فيزيکي برقرار کند. در کل زمان در حاليکه چنين کاري انجام مي شود، موتور قايق خاموش يا بي حرکت است، به عبارتي ديگر پروانه نمي چرخد. مادام اينکه اسکي باز در موقعيت مناسب قرار نگرفته است پرچم نارنجي متمايل به قرمز بالا نگه داشته مي شود. <div align=right>
جريمه 12.01. 
9.03. براي مسابقات اسکي انفرادي، اسکي باز در طول مسابقه بايد در قايق يدک کش باقي بماند. <div align=right>
جريمة 12.01. 
9.04. قايقي که سبقت گرفته است نبايد تا زمانيکه اسکي باز وي 100 متر جلوتر از قايق سبقت گرفته شده قرار نگرفته است به مسير (قايقي که از آن سبقت گرفته است) بازگردد. <div align=right>
جريمة 12.01. 
9.05. مراقب ها بايد در کابين قايق روي صندلي (نشسته) باقي بمانند و بايد در تمام زمان انجام مسابقه اسکي باز را تحت مراقبت خود قرار دهند. <div align=right>
جريمة 12.01. 
9.06. به جز در زمان سبقت گرفتن، قايق ها نبايد نزديک تر از فاصله ي 100 متري به طور مستقيم پشت سر هر اسکي باز قرار بگيرند در اين حالت ضروري است که راننده قايق خود را به مسير <div align=right>ديگري به جز مسير از پيش تعيين شده هدايت کند. 
جريمة 12.01. 
9.07. راننده بايد در تمامي طول زمان مسابقه توجه خود را معطوف به جلوي مسير خود کند. <div align=right>
جريمة 12.01. 
9.08. اسکي باز به طور مطلق <div align=right>از بستن طناب به بدن خود بازداشته مي شود. اجازه داده مي شود که يک بازوي خود را به مهار طناب اسکي حلقه کند. استفاده از هيچ وسيله ي براي تنظيم طول طناب مجاز نمي باشد. در طول مسابقه ممکن است طناب هايي که آسيب ديده اند تعويض شوند. 
جريمة 12.03. 
9.09. اسکي باز بايد هميشه يک دست خود را به طناب بگيرد. <div align=right>
جريمة 12.01. 
9.10. وقتيکه در حال دور زدن هستند، تيمي که در قسمت بيروني محل دور زدن هستند بايد فضاي مناسبي را براي تيمي که در داخل محل دور زدن هستند مهيا کنند. <div align=right>
جريمة 12.01. 
9.11. ممانعت از ايجاد مسير براي شرکت کننده هاي ديگر مطلقاً ممنوع است. <div align=right>
جريمة 12.01. 
9.12. راننده هاي قايق ها بايد بعد از شروع مسابقه فاصله ي 2 متري (از کنار) را بين خود و قايق شرکت کنندگان ديگر رعايت کنند. 
جريمة 12.01. 
9.13. تمامي اعضاء تيم در طول انجام رقابت و در حاليکه در حال انجام تمرين هستند بايدکلاههاي ايمني و تجهيزات ايمني خود را در حالت نرمال و مورد توافق بپوشند. <div align=right>
جريمة 12.03. 
9.14. اسکي باز ها بايد در محل هايي که توسط داور اصلي قبل از مسابقه <div align=right>تعيين شده اند پياده شوند. (به آب انداخته شوند). 
جريمة 12.01. 
9.15. شرکت کننده ها بايد در کل زمان مسابقه در مقابل مقامات رسمي و ديگر شرکت کنندگان مانند يک ورزشکار عمل کنند. <div align=right>
جريمة 12.01. 
9.16. در روز مسابقه، شرکت کنندگان نبايد تا زمان بعد از مسابقه <div align=right>الکل مصرف کنند. 
جريمة 12.03. 
9.17. استفاده از داروي (مواد مخدر) طبق مقررات فدراسيون بين المللي اسکي روی آب 1995 در مورد روش و سياست تست مواد مخدر <div align=right>ممنوع مي باشد. 
جريمة 12.03
9.18. شرکت کنندگان بايد به منظور تمرين در محل و روزهاي تمرين براي آمادگي نماينده <div align=right>ی پیشنهاد شده ی هیئت داوران را مطلع  پيشنهاد شده ي هيئت داوران را مطلع کنند. پيروي نکردن از آن ممکن است منجر به محروم شدن از مسابقه ي بعدي شود. 
جريمة 12.03. 
قانون 10: زمان بندي
10.1. زمانبندي مسابقات به دقت حداقل يک صدم ثانيه مي رسند، اين دقت نگهداشتن زمان براي حرکت و برگشتن اسکي باز است. 
10.02. رتبه هاي مسابقه بايد طبق زمان گرفته شود با احتساب جريمه های (اگر وجود داشته باشد)  شرکت کننده تعيين شوند. 
10.03. زمانيکه تيم برنده در مسابقه ي مردان 1 ساعت را کامل کردند (در مسابقات بانوان 45 دقيقه – و براي جوانان 30 دقيقه) پرچم آبي به عنوان اينکه قايق تيم برنده (پيشرو) از خط پايان عبور کرده است و براي اطلاع دادن به کاپيتان تيم که دور آخر مسابقه را پشت سر مي گذارند نشان داده مي شود. داور اصلي قدرت اختيار اين را دارد که پرچم آبي را بيش از 20 ثانيه قبل از زمان از پيش تعيين شده ي مسابقه به برنده نشان دهد. در تکميل دور نهايي تيم پيشرو پرچم شطرنجي سياه و سفيد بالا برده خواهد شد. تمام اسکي بازهاي بعدي خط پايان را با ديدن اين پرچم به پايان مي رسانند. حداکثر 15 دقيقه بعد از اينکه برنده از خط پايان عبور کرد، مي توان مسابقه را تمام شده اعلام کرد. 
10.04. يک اسکي باز در رقابت گنجانده نخواهد شد مگر اينکه در زمان عبور از خط پايان از شرايط مطلوب برخوردار باشد. اين شرايط مطلوب با دارا بودن موارد زير تعريف مي شود: 

الف) اسکي باز طناب يدک (کش) را در اختيار داشته باشد. 
ب) اسکي باز در حال اسکي کردن بر روي اسکي يا اسکي هاي خود به سمت جلو و عقب بر روي پاهاي خود است. 
پ) وزن اسکي باز به طور کامل به وسيله ي اسکي يا اسکي هاي وي تحمل مي شود و اسکي باز در شرايط متعادلي است يا اگر اينطور نباشد در انتها به اين تعادل مي رسد.
10.05. قانون هزار امتيازي

در هر مسابقه اي امتيازات بر اساس موارد زير اعطا مي شوند: 
مسابقه بايد زمانبندي شود و زمان ثبت شده ي برنده نشانگر 1000 امتياز است. اسکي بازان باقي مانده امتيازات خود را بر اساس فرمول زير دريافت مي کنند: 
صورت: زمان فرد برنده از فاصله ي مسابقه در ميانگين هر کيلومتر * 1000
مخرج: زمان تيم (اسکي بازها) از فاصله ي مسابقه در ميانگين هر 1 کيلومتر 

چنين امتيازاتي در دو رقم اعشاري محاسبه مي شوند. از رقم سوم چشم پوشي مي شود.

قانون 11: اعتراضات 
11.01. اعتراضات توسط نماينده ي تيم به داور اصلي ارائه مي شوند. اين نوع از اعتراضات بايد به صورت کتبي باشند، دليل اعتراض را شامل شوند و در ظرف 15 دقيقه بعد از اعلام نتايج مسابقات تسليم شوند. 
11.02. اعتراضات مستقيم نسبت به شرکت کننده ي ديگر که در مسابقه حضور داشته است توسط نماينده ي تيم به داور اصلي تسليم مي شود. اعتراض کتبي بوده و بايد دليل اعتراض را قيد کرده باشد. اعتراض ارائه شده بايد نام يا شناسه ي شاهد هاي ديگر را ارائه کند. اعتراضات بايد 30 دقيقه بعد از رسيدن شرکت کننده يا زمان تعيين شده ي داور اصلي نوشته شود. 
11.03. اعتراضات بايد تقريباً برابر با معادل پول رايج50 فرانک سوئيس باشد. اين مقدار هزينه در صورت منطقي بودن اعتراض از نظر داور اصلي بازپرداخت خواهد شد. 
11.04. تصميم گيريهاي هيئت داوران نبايد مطيع اعتراضات تيم باشند. 
قانون 12: تخلفات و کارهاي خارج از دستور مسابقه: 
12.01. براي تخطي از قوانين 8.05 _ 8.07 و کل قوانين 9 به همراه استثناء قوانين9.08 _ 9.13 _ 9.16 _ 9.17 و 9.18 داور اصلي، با تصميم هيئت داوران، با اضافه نمودن بيش از 10 % از زمان تيم برنده از فاصله ي مسابقه در ميانگين هر کيلومتر به تيم خاطي را جريمه مي کند. 
12.02 براي تخطي از قوانين 8.04 و 8.08، جريمه ي در نظر گرفته شده اضافه کردن يک دقيقه زمان به زمان به دست آمده توسط شرکت کننده ي خاطي است. 
12.03. براي تخطي از قوانين 5.01 _ 5.02 _ 5.11 (c) _ 5.17 _ 5.20 _ 9.08 _ 9.13 و 9.18 جريمه ي در نظر گرفته شده محروميت از آن مسابقه ي خاص خواهد بود. براي تخطي از قوانين 9.16 و 9.17 جريمه محروميت مي باشد. 
12.04. براي تخطي جدي از قوانين داور اصلي ممکن است، با تصميم اکثريت هيئت داوران، محروميت و يا تعليق گواهينامه ي اسکي باز، راننده يا مراقب به رياست هيئت مسابقات منطقه اي يا فدراسيون بين المللي اسکي روي آب ارائه شود. در اين حال، صدور دوباره ي اين گواهينامه از طريق کميته ي فني فدراسيون فرد خطاکار که توسط هيئت مسابقات منطقه اي از طرف فدراسيون بين المللي اسکي روی آب تأييد شده است، با درخواست دوباره ي راننده، اسکي باز يا مراقب، انجام مي شود. 
12.05. داور اصلي و هيئت داوران صلاحيت دارند تا خلاصه اي از داوري در مورد پيامدهاي غير پيشبينی شده در اين قوانين را ارائه دهند.
1. Cubic inch (ci)


2. Cleat


3. BULLDOG


4. morse


1. hold down
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